
Глава 36 Разрыв между поколениями

Цзян Чжэннань было действительно любопытно. Что такое разрыв между поколениями? Был
ли это пробел на пути, называемом Поколением?

Цзян Чжэннань не думал, что это правильно.

Большие и круглые глаза Линь Юэлань сосредоточились на Цзян Чжэннане. Затем она
закатила глаза. Это было очень мило и мгновенно заставило сердце Цзян Чжэннаня
затрепетать. Его пальцы, державшие шампур, невольно задвигались.

Он никогда раньше не испытывал такого чувства.

Однако в глубине души он не мог удержаться от горькой улыбки.

Он был ужасающей фигурой в сердцах всех женщин и детей с самого детства. Поэтому он
почувствовал себя немного странно, когда встретил ребенка, который его не боялся.

Линь Юэлань не знала, о чем думал Цзян Чжэннань

Она объяснила в непринужденной манере: “Как ты можешь не знать о разрыве между
поколениями? Разрыв между поколениями относится к разнице во взглядах между двумя
поколениями. Например, существует огромная психологическая дистанция и психологический
барьер с точки зрения методов мышления, ценностей, жизненных установок, увлечений и
других аспектов разных поколений. Теперь ты это понимаешь?”

Ошарашенные солдаты: “...”

Ошарашенный дядя Го Бин: “...’

Генерал в маске, выражение лица которого не было видно, “...”

Это было долгое объяснение, но они все равно ничего не поняли!

Цзян Чжэннань никогда не слышал такого странного, но разумного наблюдения за
человеческой природой. Это вызвало у него невероятное любопытство. Он спросил Линь
Юэлань, как любопытный ребенок.

“Барышня, каков метод мышления?”

Она ела кролика и не отвечала!

“Барышня, что такое концепция ценностей?”



Она еще не закончила есть, поэтому не ответила.

“Барышня, почему разница между поколениями составляет три года, а не четыре или пять
лет?”

Подчиненные снова уставились на своего лидера широко раскрытыми глазами. На самом деле
он спрашивал девушку о стольких вещах.

Линь Юэлань съела больше дюжины грибов, половину кролика и кроличью голову. Наконец-то
она насытилась.

Она достала носовой платок, чтобы снова вытереть рот. Затем она снова закатила глаза на
Цзян Чжэннаня и усмехнулась: “Дядя в маске, если ты действительно хочешь знать ответы,
почему бы тебе не обратиться к ”Поколениям для чайников"?"

Она была слишком ленива, чтобы отвечать на так много вопросов. Она не была с ним знакома,
так была ли необходимость отвечать ему?

Конечно, этого не было!

Затем она встала, похлопала себя по заднице, посмотрела на другую половину крольчатины,
затем посмотрела на слюнявые глаза толпы вокруг нее и сказала: “Начальная цена за мою
половину крольчатины составляет половину таэля серебра. Его получит тот, кто предложит
самую высокую цену. Торги начинаются прямо сейчас!”

“...” У толпы не было времени отреагировать на внезапную войну торгов.

Цзян Чжэннань был захвачен мыслью о Поколениях Манекенов. Почему он раньше не слышал
об этом произведении литературы?

Линь Юэлань заметила отсутствие реакции толпы, подняла свои маленькие брови и
ухмыльнулась.

“Поскольку никто из вас этого не хочет, я оставлю это себе, отнесу домой и...” съем это на
ужин.

Го Бин тут же снова встал по стойке смирно. Он тут же подбежал и схватил половинку
кролика. Затем он быстро протянул Линь Юэланю полтаэля серебра, взял кроличье мясо и
положил его в рот. Затем он сказал, жуя: “Барышня, они все равно не позволят себе такую
дорогую вещь. Я куплю его за полтаэля серебра.”

- Черт возьми, этот жареный кролик такой вкусный! Приправа просто потрясающая!

‘Это действительно слишком вкусно!



"Неудивительно, что Босс так наслаждался сам!

Когда остальные пришли в себя, Го Бин уже обмазал всего кролика своей слюной. Почему? Он
боялся, что его приз отберут. Итак, он должен был сначала отметить это. Он посмотрит,
осмелятся ли другие съесть кролика после того, как он будет покрыт его слюной.

‘Хм, этим людям придется тренироваться еще десять лет, прежде чем они смогут драться со
мной".

“Черт! Первый лейтенант Го действительно слишком бесстыден! Но неужели он думает, что
сможет монополизировать еду с помощью этой коварной тактики? Такое принятие желаемого
за действительное!’ Остальные переглянулись и жадно потер руки.

Линь Юэлань заметила, что группа вот-вот вступит в продовольственную войну. Она взяла
свою матерчатую сумку, взвалила ее на спину и приготовилась уходить.

Цзян Чжэннань немедленно крикнул: “Барышня, куда вы идете?”

Если она просто так уйдет, сможет ли он снова увидеть ее в будущем?

У девушки был легкий и свободный характер. Она не была похожа на дикого ребенка, который
долгое время жил в горах и лесах.

Смогут ли они встретиться после того, как она уйдет? Скорее всего, нет.

С этой мыслью Цзян Чжэннань не могла не окликнуть Линь Юэлань, желая спросить ее имя и
где она живет.

Однако Линь Юэлань подумала, что он остановил ее, потому что боялся, что она сбежит с
деньгами.

Линь Юэлань указала в сторону костра. Здесь было очень чисто, если не считать травы. Она
объяснила: “Не волнуйся. Я не убегу с твоими золотыми слитками. Вы заказали много грибов,
так что я пойду собирать их. Здесь произрастает более 400 грибов. Ваши подчиненные тоже
захотят большего. Мне придется пойти и начать собирать грибы”.

Услышав, что девушка не покидает его, Цзян Чжэннань втайне вздохнул с облегчением.
Однако, когда он услышал, как Линь Юэлань неправильно поняла его, он быстро объяснил:
“Барышня... это было не то, что я думал. Я просто хотел пойти с тобой поохотиться за грибами.
Барышня, вы не возражаете?”

Он никогда раньше не чувствовал себя таким косноязычным. Это звучало так, как будто он



хотел пойти с ней, чтобы присмотреть за ней и не дать ей сбежать.

Конечно, это было не то, что он имел в виду. Он просто хотел проводить с ней больше времени.

Линь Юэлань так много не думала. Если человек в маске хотел пойти с ней, она не возражала

Напротив, она была счастлива, что кто-то поможет ей донести сумку или что-то в этом роде.
Хотя у нее было свободное место, вокруг было много людей, и она не могла просто открыть его
по своему желанию.

Линь Юэлань кивнула, подняла свое маленькое личико и счастливо улыбнулась. “Конечно,
дядя! Вот...”

Линь Юэлань протянула руку, протягивая сумку, которая раньше висела у нее на спине.

Цзян Чжэннань был немного сбит с толку. "Хм?"

“Отнеси мне сумку, пожалуйста!” - как ни в чем не бывало сказала Линь Юэлань.

Когда подчиненные увидели, что их лидер следует за девушкой, неся сумку, их глаза
расширились от удивления, и они вообще не двигались.

о боже мой!

Что происходит?!

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: идёт перевод
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